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Magna PTB.V. & Co,. KG
Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74139 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.
C/O SCHWEITZER LOGISTK
PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO

ITALIEN

loading station: 14248

Delivery note

MMAGNA

ALE! 76

Delivery no. / Date: 7202295 / 08.10.2019
Purch. ord. no.: 5500043068
Purch. ord, Date: 27.06.2019
Supplier's no.: 0000008003
Order no. / Date: 30022720/ 16.07.2019
Customer no.; 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:

01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax; 09841/407-6133 / 09841/407-6114

Weights (gross/net)

Gross weight  2.367,535 KG Net weight 1.771,735 KG

ltem Material Quantity Weight
Description

000010 2510311480 223 PC 1.771,735 KG
Transmission Housing cpl )
Customer article number: 2510630003Positicn1

900001 TBA-501494 9 PC 131 KG
Plastic Pallet

900002 TBA-501711 54 PC 464 KG

Tray TH DCT300 RSA fin-red/green/blue

terms of dispaich: 03 Truck Forwarder

terms of delivery:

Magna PT B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-Strafle 1
74199 Untergruppenbach
Deutschland

www.magna.com

Untergruppenbach

in Untergruppenbach

FCA Bad Windsheim

Kommanditgesellschaft mit Sitz in

Amtsgericht Stuttgart HRA 104271
Pers. haftende Ges.: Magna PT

Management B.V. mit Satzungssitz
in Amsterdam und Verwaltungssitz
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Q *artiti dichiarata;

G ronbita effsttiva; 223

T almballaggio:

Cuapkdd Imballi:

Copfform\a alle schedg dimbllo: B

Dfta conthollo:

21009

Handelsregister Niederlande  Bankvsrbindung;
Firmennr. 65988568 Commerzbank AG

Geschaftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
Thomas Klett
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GRAISSUE SLIP
VENDOR  ~PLANT: 0004
-NO: 0000008003

Hagna PT B.V. & Co. KG
Burgbernheimer Strasse &
D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT.REF, NO. : 243960

08.10.2019-13:58

Page 01.1
RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
-NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
GETRAG S.P.A. SHIPPING TYPE: Truck {(Custome

VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO

CARRIER:
-NUMBER:

Schweitzer

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 19.415
CONTAINER ID: LB SC 893
DN-NO REF.NO. -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.QRD.NO.
-DATE REF.NG.-VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK,MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7202273 0550722441 1.680 PC S/ Hub System 1st/7th Gear cpl 5500039817
09.10.2019 (550722441 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 6 - X 280 TBA-520921
p: 120 - X 0 TBA-501668
P: 120 - X 0 TBA-520880
P: 6 - X 0 TBA-550528
7202274 0550723441 1.680 PC S/ Hub System Znd/6th Gear cpl 5500039817
09.10.2019 0550723441 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 6 - X 280 TBA-520921
P: 120 - X 0 TBA-501668
P: 120 - X 0 TBA-520880
P: 6 - X 0 TBA-550528
7202275 0550724441 1.680 PC S/ Hub System 3rd/5th Gear cpl 5500039817
09.10.2019 0550724441 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 6 - X 280 TBA-520921
P: 120 - X 0 TBA-501668
B 120 - X 0 TBA-520880
P: 6 - X 0 TBA-550528
7202276 0550730430 1.680 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear Cpl 5500039817
09.10.2019 0550730430 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 6 - X 280 TBA-520921
P 120 - X 0 TBA-501668
P: 120 - X 0 TBA-520880
P: 6 - X 0 TBA-550528
7202277 2510204509 5,760 PC S/ Clutch Cooling Pump 5500039863
09.10.2019 2510204509 Knorr, Hr. 00841/407-6133 / 09841/407-611
010 By 6 - X 960 TBA-b20921
P: 6 - X 0 TBA-B50528
P: 120 - X 0 TBA-520880
7202278 2510200912 7.200 PC S/ Clutch Actuator Pump 5500039863
10.10.2019 2510200912 Knorr#g? 09841/407 -6133 / 09841/407-611
010 i 6 - 1. 20%/ 3;21
P: 120 - fé‘dafgga%g%*sz MAG
P: 6 - X -26nw l- !F,-[ i
5 g (84)
i
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GR/ISSUE SLIP SHPMT .REF . NO. : 243960 08.10.2019-13:58
Page 01.2
VENDOR  -PLANT: 0004 RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
-NO: 0000008003 -NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:

Magna PT B.V. & Co. KG MAGNA PT S.p.A. SHIPPING TYPE: Truck (Custome
Burgbernheimer Strasse 5 C/0 SCHWEITZER LOGISTK CARRIER: Schweitzer
D-91438 BAD WINDSHEIM VIA DET CICLAMINI 4 -NUMBER:
DEUTSCHLAND 1-70026 MODUGNO SHPMT-GRS WEIGHT: 19.415
DN-NO REF.NO. -CUST. OTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
~ITH PACK.MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7202279 2510311661 120 PC S/ Clutch Housing cpl 5500039229
09.10.2019 2510311661 Knorr, Hr, 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 4 - X 30 TBA-501494

P: 24 - X 0 TBA-501712
7202280 2500332300 120 PC S/ Clutch Housing 5500037583
10.10.2019 2500332300 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
(1] P: 4 - X 30 TBA-501494

P: 24 - X 0 TBA-501543
7202292 2500326401 90 PC S/ Clutch Housing 5500034501
09.10.2019 2500326401 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 3 - X 30 TBA-501494

P: 18 - X 0 TBA-501622
7202293 2500326202 105 PC S/ Transmission Housing 5500039203
16.10.2019 2500326202 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 3 - X 35 TBA-501494

P: 18 - X 0 TBA-501623
7202294 2500643600 70 PC S/ Transmission Housing Chart 5500034311
09.10.2019 2500643600 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 098417/407-611
010 Py 2~ X 35 TBA-501494

P 12 - X 0 TBA-501492
7202295 2510630003 223 PC S/ Transmission Housing c¢pl 5500043068
15.10.2019 2510311480 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 8 - X 25 TBA-501494

P: B4 - X 0 TBA-501711

P: 1- X 23 - TBA-501494
7202296 2510311471 175 PC S/ Transmission Housing cpl 5500042000
14,10.2019 2510311471 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 7 - X 25 TBA-501494

P: 42 - X 0 TBA-501711

GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:



Les parllss encadrées de lignes grasses
dolvent &lre remplis par le transpoHaur,
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Die mit fstt gadruckten Linlan eingarahmten Bubri-
ken missen vom FrachtiOhrer ausgefdlit warden.

wvi@verkehrsverlag-fischer.de
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wolB = Examplar tOr Auttraggeber
rasa = Examplagiir Abssnder
blau =« Exemplar {Or Empfﬂn
griin = Exemplar {Or Frat.

planc = xamplaing pour commeuant
rose = Exemplale de 'sxpédilour
bleu = Exemplaire due destinatalrg
vert - Exemplalre du transparteur

wit = RXemplaar yoor iasigever
rose = Exemnplaar voor afzender
blau
groen = Exemplaar voor vervoerder

= Exemplaar voor geadresseesdn

OIENCo = LISEMPiis: pur GO
tosa = Essemplam per miltentd

blu = Essemptare per destinataric
verde = Essemplate per ransportatore

WY = LUy 1 BiaEs
pink = Copy for sender
blua = Copy far I

green = Copy for camiar

WIS = CASIIIGH U1 UaTive
rosa = Exemplar {or afsender
blaa = & lar f d
gréin = Exemplar {or belardrer

Abssnder {NamsfAns Lal } ~ o
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FRACHTBRIEF : \
LETTRE DE VOITURE ({ . /
INTERNATIONAL - A —

Magna PTB.V. & Go, KG Diese Befdrderung untenieqt tratz elner Ce lransport est soumnis, nonobstant

Werle Bad Wi . gegenteiligen Abmachung den Bestim- toute clause contraire, & la Con-

ad Windsheim mungen des Obereinkommens {iber den vention relative au conlrat de trans-
- Logstik - Beltrderungsvertrag im Intamationalen port intemational de marchandises
Burgb StraBengltervetkehr (CMA). par route {CMR).
urgberhhelmer Strane 5

Empfanger (Name, Ansch:ilt.fﬂp}ﬂs Ba
Dostinatalre tnom, adresse, a d Wndsheam

/,‘{(}f“b r{
(i (g N

/- mg( PN
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Frachtfiihrer (Name, Anschriit, Land)
Transporteur (nom, adresss, pays)

Schwelizer GmbH & Co.

16

e

860

WWW, i X
L, La
R P o 7 s o ho s
Onlleu /XJ sre ]/'.!} R'[’Q k{ 5; }\.—!!?JL{
LandrPays  gdrn /" 2. e W e N
/\\\\3\” a\ YA TN
e e foind Vi iad
4 Bguugld cﬁgﬁgﬁgﬁ: @nch gfgl:ra_dare:handlse
Ort/Ueu
Maona PT BV, & Ca. KG
Vorbeha'la und Bemerkungen der Frachtilihrer
1
Land/Pays Werl Bad Windshelm qﬁg%ﬁh ) 5?\“#%?“ ere; gnns omlaurs dinb
Damiata {7 ¢-Logistis menlioned in box 16 confirms with its
B Eeae Doimects — BUrgoerniieimer San 5 signature in box 23 to transport the goods, which are covered
91438 Bad Windsheim by this mentioned in CMR, on behalf of the business as

mentionad in box 2 te the place of destination i in box 3.

Anzahl der Packstiicke
Nomkbre des colis

Kennzelchen u, Nummemn
Margues et numéros Mode d'emballage
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Art der Verpackung
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Qffiz. Benenning f. d. Bel8rderung®
Déslgnation officlslle de transpont*

Statistiknummer

Brult awicht In kg
No. statistique

Umiang In m?
PoIds rut, kg

Cubage m?

1 1 12

A8
gt

——

UN-Nummer Ben. Gefahrzettelmuster-Nr § Verp.-Gruppa Tunnelbeschriinkungscode zu zahlan vom' Absender Wihrun Empiénger
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